
  
 
 

 
 

Parish Staff 
 

 Rev. Gerardo Cisneros 
Bilingual Secretary:  Jenny L. Flores 

Bookkeeper:  Marivel Sánchez 
Religious Ed. Director:  Ana Espinoza 

 

DAILY MASS/MISA DIARIA 
Tuesday - Friday, 9 a.m. (English) 
Martes - viernes, 7 p.m. (español) 

SATURDAY/SUNDAY VIGIL 
5 p.m. (English) & 7 p.m. (Español) 

 

SUNDAY MASS/MISA DOMINICAL 

9 a.m. (English), 11 a.m. y 1 p.m. (español) 
 

Office Hours/ Horas de oficina  
Monday/Lunes - CLOSED  

    Tuesday/Martes–Friday/Viernes 9 am - 4 pm 
 

CLOSED 12 – 1 for lunch 

 
 

 
Tuesday/Martes –Friday/Viernes 9 - 4 pm 

 

 

Mission Statement 
St. Pius X, two communities, divided by 
language and culture, but united in one faith. 
We strive to lead others to a personal 
relationship with Jesus, especially in the 
Eucharist. We are renewing ourselves through 
prayer, faith sharing and small communities. 
We model who Jesus is through caring, 
healing, socializing, teaching and ministering 
to one another. 
San Pio X, dos comunidades, separadas por el 
idioma y la cultura, unidas por una sola fe. 
Nos esforzamos por conducir a otros a una 
relación personal con Jesús, especialmente 
en la Eucaristía. Nos estamos renovando por 
medio de la oración, y por pequeñas 
comunidades que comparten su fe.  
cuidando, sanando, socializando, enseñando 
y sirviéndonos unos a otros.  
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Next Weekend we will take up the Peter’s Pence 

Collection to support the Universal Church and the work of 

the Holy See, including the charitable works of Pope Leo 

XIV. These works benefit our brothers and sisters on the 

margins of society, including victims of war, oppression, and 

disasters. Please be generous. For more information, visit 

www.obolodisanpietro.va/en.html. El próximo fin de 

semana realizaremos la 

Colecta Peter’s Pence, 
para apoyar a la Iglesia universal y la labor de la Santa Sede, 

incluyendo las obras de caridad del papa León XIV. Estas obras 

benefician a nuestros hermanos y hermanas en la periferia de la 

sociedad, incluyendo a las víctimas de guerra, de opresión y de 

desastres. Por favor, sean generosos. Para más información, 

visiten www.obolodisanpietro.va/es.html.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.obolodisanpietro.va/en.html


SUNDAY-DOMINGO 6/15  
 

▪ Mass I  9:00 AM  
▪ Misa I  11:00 AM 
▪ Misa I  1:00 PM 
 

MONDAY-LUNES  6/16 
 

▪ OFFICE CLOSED 
 

TUESDAY-MARTES 6/17 
 

▪  Mass  I  9:00 AM  
▪ Reunion de Acolitos  I 6 PM 
▪ Misa  I  7 PM, Grupo Ultreya después 
 

WEDNESDAY-MIERCOLES  6/18 
 

▪ Mass  I  9:00 AM 
▪ Misa I 7 :00 PM, Grupo de Evangelización  

Estudio Bíblico Después 
 

THURSDAY-JUEVES  6/19 
(OFFICE CLOSED/OFICINA CERRADA) 
  

▪ Mass I  9:00 AM  
▪ Adoration/Adoración I  10:00 AM – 6:00 PM 
▪ Patriotic Rosary  I  3:00 PM 
▪ Hora Santa y Misa I  6:00 PM 

 

FRIDAY-VIERNES 6/20 
 

▪ Mass I  9:00 AM 
▪ Misa I  7:00 PM   

 

SATURDAY-SABADO  6/21 
 

▪ Community  Weddings  I 1 PM 
▪ Confessions- Confesiones  I  3:30 PM – 4:30 PM 
▪ Vigil Mass  I  5:00 PM 
▪ Misa de Vigilia  I  7:00 PM  

 

 

 

 

 

 



REFLECTION FROM SCOTT HAHN: 
In today’s Liturgy we’re swept through time 
in glorious procession—from before earth 
and sky were set in place to the coming of 
the Spirit upon the new creation, the 
Church. We begin in the heart of the Trinity, 
as we listen to the testimony of Wisdom in 
today’s First Reading. Eternally begotten, 
the firstborn of God, He is poured forth from 
of old in the loving delight of the Father. 
Through Him, the heavens were 
established, the foundations of the earth 
fixed. From before the beginning, He was 

with the Father as His “Craftsman,” the artisan by Whom all things were made. And He took special 
delight, He tells us, in the crowning glory of God’s handiwork—the human race, the “sons of men.” In 
today’s Psalm, He comes down from heaven, is made a little lower than the angels, comes among us 
as “the Son of Man” (see Hebrews 2:6–10). All things are put under His feet so that He can restore to 
humanity the glory for which we were made from the beginning, the glory lost by sin. He tasted death 
that we might be raised to life in the Trinity, that His name might be made glorious over all the earth. 
Through the Son, we have gained grace and access in the Spirit to the Father, as Paul boasts in 
today’s Epistle (see Ephesians 2:18). The Spirit, the Love of God, has been poured out into our 
hearts—a Spirit of adoption, making us children of the Father once more (see Romans 8:14–16). This 
is the Spirit that Jesus promises in today’s Gospel. His Spirit comes as divine gift and anointing (see 1 
John 2:27), to guide us to all truth, to show us “the things that are coming,” the things that were 
meant to be from before all ages—that we will find peace and union in God, share the life of the 
Trinity, and dwell in God as He dwells in us (see John 14:23; 17:21). (Published by the St. Paul Center for 

Biblical Theology)   REFLEXIÓN DE SCOTT HAHN: En la Liturgia de hoy, nos vemos transportados 
a través del tiempo en una gloriosa procesión, desde antes de que la tierra y el cielo fueran 
establecidos hasta la venida del Espíritu sobre la nueva creación, la Iglesia. Comenzamos en el 
corazón de la Trinidad, al escuchar el testimonio de la Sabiduría en la Primera Lectura de hoy. 
Eternamente engendrado, el primogénito de Dios, Él es derramado desde la antigüedad en el deleite 
amoroso del Padre. Por medio de Él, los cielos fueron establecidos, los cimientos de la tierra fijados. 
Desde antes del principio, Él estaba con el Padre como Su "Artesano", el artesano por Quien todas 
las cosas fueron hechas. Y se deleitó especialmente, nos dice, en la gloria suprema de la obra de 
Dios: la raza humana, los "hijos de los hombres". En el Salmo de hoy, Él desciende del cielo, se hace 
un poco menor que los ángeles, viene entre nosotros como "el Hijo del Hombre" (ver Hebreos 2:6-
10). Todo está bajo sus pies para que Él pueda restaurar a la humanidad la gloria para la que fuimos 
creados desde el principio, la gloria perdida por el pecado. Él experimentó la muerte para que 
resucitáramos en la Trinidad, para que su nombre fuera glorioso sobre toda la tierra. Por medio del 
Hijo, hemos obtenido gracia y acceso en el Espíritu al Padre, como Pablo se jacta en la epístola de 
hoy (ver Efesios 2:18). El Espíritu, el amor de Dios, ha sido derramado en nuestros corazones: un 
Espíritu de adopción, que nos hace hijos del Padre Una vez más (véase Romanos 8:14-16). Este es el 
Espíritu que Jesús promete en el Evangelio de hoy. Su Espíritu viene como don y unción divina (véase 
1 Juan 2:27), para guiarnos a toda la verdad, para mostrarnos «las cosas que están por venir», las 
cosas que estaban destinadas a ser desde antes de todos los tiempos: que encontraremos paz y 
unión en Dios, compartiremos la vida de la Trinidad y moraremos en Dios como él mora en nosotros 
(véase Juan 14:23; 17:21). (Publicado por el Centro de Teología Bíblica de San Pablo) 


